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English fi 44 o 3

This motherboard comes with one utility CD. It contains I b

motherboard drivers, additional software and website link b 4 9 3
Insert the utility CD into the CD-ROM drive ‘ CER R R
The CD will auto-run and the main menu screen will appear. 2

. Click on Driverto install the drivers for your motherboard

. Click on Utility to install the additional software programs. 4 i L A M .

. Click on dynamic FOXCONN logo to visit our homepage. - s ) 3% 01 0 19 3
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Deutsch Spanish

Esta placa base incluye un CD de utilidades, que contiene

Dieses Motherboard wird mit einer Dienstprogramme-CD gel ene
= del conjunto de chips, software adicional y el vinculo al sitio Web

enthalt Chipsatzsoftware, re und Links zu Internetseiten.

1.Legen Sie die ULiity-CD in das CD-ROM-Laufwer
ie CD stariet automatisch und das Hauptmend erscheint.

3 Kiicken Sie Driver (Treiber), um die Treiber fir Ihr Motherboard zu instalioren.

4.Kiicken Sie Utiity (Hilfsprogramm), um zusatzliche Sof

2 nstalieren.

“.inserte el CD de herramientas en la unidad de

Haga cic en Controladores (Driver)
4 Haga clic en Herramientas (Utlity) para instalar los programas adicionales.

dynamische FOXCONN Logo, um Unsere Homepage 21 besichen 5.Haga clic en el logolipo dinamico de FOXCONN p: ar nuestra pgina web.
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Francais Magyar Italiano

Questa scheda

Cette carte mére est livrée avec un CD d' o
log softy

&gy segédprogramokat tartaimazé CD-ROM tarto;
liés au chip supplément: tovabbi szoftvereket,

le CD dutiitaires dans le le
dprogramokat tartalmazé CD-leme: OM meghaitsba
2.ACD futtatasa automatikusan elkezdodik, és megjelerik a fomend chermata del menu principale.
Kattintson a Driver (i eghaits) tételre az alaplap e eghaitsinak heda madre.
pour installer les programmes logiciels additionnels. 2.
)XCONN pour visiter notre page d Utility (Segédprogramok) tételre a to
OXCONN animalt emblémajara, hogy elldtoga
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ON0S Setup (R 11ty - Copuright (01 195 2005, fmerican Megatresds, Ine.

» Standard BI0S Features
» Fox Cemtral Contral Bait

» Hardware Health Configure
» BIOS Secur ity Featares

* Boot Comliguration Features Load Optinal Defaslts
+ Adwanced BIDS Features Load Failsafe Defaults
+ POL/PAP Resouror Mamigenent Save Changes and Exit

* Power Mamagesent Features Discard Changes and Exit

Tiee Pove  Enter Select  «/-/ Ualue FI0:Swe ST Exit Fl:Geseral Help
F7:Prev jous U lees Fi:Fail-Safe Befamlts Fo:Optimized Befanlis

ConTigure Time and Date. Display Systes Tnfornabion. ..

B2 61 ICHCepsright 19857006, fmerican Megatrends. Tec.

Main Menu

The main menu allows you to select from the list of setup functions and two exit choices. Use
the arrow keys to select among the items and press <Enter> to accept or go to the submenu.

ONOS Setup (1111 - Copuright (01 1905-2005. fmerican Megatresds, T
o Gentral Control Onit

NS Setup IRI1ity - Copuright (0} 1985-2005. fmerican Hegatresds. Inc.
Standard BIDS Featwres

System Dvervieu Help Iten

ANLATOS Use [EMTER] . [TAED
Build Date 63 HMNT
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Prooessar Use [+1 oo I-1 o
ool igure systen Tise.
Speed Fal

Systen Penory
Sire S

Sipbem Time
Sptem Bate

Thee:Move Enter:Select «/-/:Ualue F10:Save EC:Exil Fl:Geseral Help
F7:Prev boms Ualues FB:Fail -Safe Defeslis Fo:llptimized Defamlts

Standard BIOS Features
This is the most commonly changed section of the CMOS setup. It controls the basic things

such as system time, system Date , etc. Use the arrow keys to select the item to set up,
and then use the <PgUp> or <PgDn> keys to choose the setting values.

OIS Setup U111ty - Copuright () 1985-2065, feerican Mesatresds. Inc.
fdeanced BIDS Featmres

Fox Central Control Unit Help Tten

dvanced Settings Help Tten

‘Smart Power LED

+ Uoltage Dyt ions
+ Doerelnck lptions
* CAI Coml Igurat fan

Conf igure the IDE

UARMIMG - Setting urong values in beloms sect fons
may dewicafs) -

casse system to malfuectioe.

+ IDE Comflgurat ian [Press Esterl
+ Superll Coofigurat iom [Press Enter]
* UnBoardBes fce Conf Tqurat fon [Press Ester]

Moue Enter:Select «f-/:Malue FI0:Sawe EW:Exil Fl:Geseral Help
F7:Prew bous Ualues FH:Fail -Safe Bef.

Fox Central Control Unit

This section of the BIOS is used to set up some special features provided by FOXCONN.
It allows you  to control the voltage,CPU FSB overclock and CPU Configuration.

Moue  Enter Select ESC:Exil Fl:Geseral Help
F7:Prew bous Ualues FO:llplimized Defanlts

Advanced BIOS Features
This section of the BIOS is used to control the various ports of the computer, including

parallel, serial, and IDE ports. Since a PC only has 15 IRQs, some of these settings can be
used to free up if you do not need them
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Fover Management Featwres
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Power Management Features

PC's Green PC specification offers a power management section in the BIOS. This is used
to control the various power saving features of the PC

Portugués

a pri vem acompanhada de um CD com utilitarios. Este CD
eb site

Estap ri
inclui software do chip: tware adicional e ligagao ao

a unidade de CD-ROM
utado sendo apresentada u la com o menu

ThosPoue Enter Select of-/:Balue FI0:Seee EC:Exil Fl:Gemeral Help
F7:Prew ious Ualues FB:Fail -Safe Defaslis Fo:llplimized Defanlts

Hardware Health Configure

This section of the BIOS allows you to read the temperatures, voltage, and fan RPMs of
your system in real-time
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Installation of LGA 775 CPU I» Installation of LGA 775 CPUI»

STEP 1 STEP5
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= Offnen Sie den Sockelhebel, indem Sie den Hebel nach unten m  Schiieten Sie die Andruckplatte
und vom Sockel weg driicken. Heben Sie den Hebel an
= Cierre la bandeja de carga
B Para desbloguear el zécalo, presione la palanca a ambos
Iados y tire de ella en sentido opuesto al zécalo. Levante Ia ® Fermezla plaque de chargement
palanca
u Zirjaleatartolemezt
® Ouvrez le levier du connecteur en 'abaissant et en I'éloignant
du connecteur. Soulevez e levier. m Chiudere a piastra di carico.
W Nyissa fel a foglalat karjat gy, hogy lefelé és a foglalttal B Feche aplaca de carga
B Open sacket lever by pushing lever ellentétes iranyba nyomja a kart. Emelje meg a kart ) B Close load plate.
down and away from sacket. Lift B 3aKpoiiTe NpUKUMHYI0 paMKy.
B Aprire la leva della presa abbassando la leva ed -
lever. KRB
allontanandola dalla presa. Sollevare Ia leva
WA A, U B " mmﬁﬁ&,
ELSTIT B, K 46 B ™ Liberte a alavanca do socket exercendo presséo sobre a
alavanca para baixo e afastando-a do socket. Levante a B KT L b EBL T
B AGARRT T SE R AT R AR REAT Slavanca. "
kit
.
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= Frontaudio Connector o 1 PolExpress siots = cw?rwgsmmer Rear Pane! OM2 Connector(optional)
i3 55 4 L1 PGl Aprossii u 03 i W COM21E F1 (ol it
- wumwmuum B OPCHLAM KM W PCIEpressifR 1M W CMOSH bl T B Comili = Dricken Sie die Andruckplatte nach unten und
g pe etk 47 A0S A4 s 2 Fa%s s = RGIA )k ® PCIExpress 1 R Gios /1 m o lassen Sie den Sockelhebel einrasten.
. g N = anede Ah mpCi m PCI 5 = CMOS “t4 %) m A m COM2 1 W EI (& 41)
e B Y el A ) ) B i s m Pl B Il B CHOS 5025 e = i (o i) COM2 b = Paraello, presione hacia abajo Ia bandeja de carga
B Froni- Audioanschluss = pClSicckplitze = 5 = CMOS T o = Rickwand OM2-Anschluss (optional) v baje la palanca del zocalo.
m Offnen Sie die Andruckplatte. BERUHREN SIE NICHT DIE  Conector de audio frontal B faepCl = I:ax\u\u~:'(:[xptc»» o pueme [”‘,”“}‘“""‘“’""" = Panel irasero onector COM2 (opcional) aqve de ch
SOCKELKONTAKTE. B Commectons Audia bomnesu avant entes Fenes P 8 CaalierClear CMOS (et option) = Appuyez surla plague de chargement pour engager
it —— = rClfolalok u Pl S s tidaldvezel s pael O csaakord (opcions) o lovier du connectour.
B Abra labandsja de carga. NO TOQUE LOS CONTACTOS DEL 5 Ll hanzestskons m Alloggiamenti PCL m Allogziomenti PCI Express Jumper szeram = Pannello posterare onnetlore COM2 (optional)
OCALO. <o o  Ranh B Ranhuras PC1 Express ClearCMOS oS B Painel wraseiro & Conector COM2 (opcional u Mikozben lenyomja a tartdlemezt, zrja le és
® Conestorde i ont = Fuosaapel R aosna P01 Expross H e ehomta 2
m Ouvrez Ia plaque de chargement. NE TOUCHEZ PAS LES | deyronoiipasuen nepeaef nanent
CONTACTS DU CONNECTEUR! ® Promendo sulla plastra i carlco chiudere o
loccare la leva della presa
= Nyissa fol a tartélemezt. NE ERINTSE MEG A FOGLALAT
ERINTKEZOIT! B Exerca pressdo sobre a placa de carga e fixe a
CD_IN Connector ATX 12V Power Connector alavanca do socket m Pressing down onload plate close
m Aprire la piastra di carico. NON TOCCARE | CONTATTI Q@ and engage socket lever.
DELLAPRESA ARSI | Hoxan ua Mpuiuiyo paWKY, SAPONTE UIBAKCHD W i ALATKL, HIURI. SR ALK
o Qpon o plete, DOSOTTOUCH m  Abra a placa de carga. NAO TOQUE NOS CONTACTOS DO yarep he e
SOCKET. ARG TR, MMl
LI DT LT . aneumdmlmnnmmn/\\'xm\ZV #o
S B OtkpoiiTe npwxuHyio pawky. HE IPUKACATITECH K KOHTA B By Bl g AE URNA @uenE ey N ; .
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' SPDIF OUT Connector(optional)

. R N R T o SLUE o e m iy
EERPE SRR Ao R P s SPoFouTE PREAPRET NIy
d 1 ¢ SPOIFIHIAIEHATE) . i 5
] . . IR B Setzon Sie den Kuhlkorper mit Lifter auf das
el 5 (A) oo sl 5L e i i3y oy el el SPRIEOUT A Motherboard auf, und achten Sie dabei darauf, dass die
sl dia A 43 33 A glaa o) ddllal () g asi kY J I Halterungen in die Aussparungen des Motherboards
R A A e ] 32 piane y P A Casamanoptionsh g 9
Coneeordesiin SPOIE(opconan) reifen. Dricken Sie. das Oparteil der emzolnen
Halerungen nach unen: Beim Hinunteraracken jecer
= Halten Sie den Prozessor iber den Sockel und richten Sie die SEBIF kmenet cotlakort apconii) Halterung sl es Kicken. Profon Sio, ob alla vier
Aussparungen mit dem Sockel (A) aus. Senken Sie. den B SPDIFkmenct cottakonttoncion e acry Hallerungen fostsizen
Prozessor gerade nach untsn und achien Sie daraur, den = Conceorde wids SPDIFoptonal R Pharso onpansoro
Prozessor nicht zu verkanten oder mit seinen Kontakten iiber W Pasvew ebixona «SPDIF OUTx npoyeccopa W Coloque el disipador y el ventilador en la placa base y
den Sookel 2u schieifen ooy . - % los orificios. Apricto los
£ Comactr enganches hasta aue se 01ga un ‘i Compruebe qus
m  Sujete el procesador y compruebe la posicion en la que se - SDSEKEVCU""EC‘W(“P““““” todos | a
debe insertar las patillas en el zécalo (A). Baje el procesador i
Sininclinarlo ni ancajario on el 2ocalo fin, o B Installoz o veniiatour surla carte mere, on alignant los
Ay > o i attaches sur les trous. Appuyez sur chaque ataches
B Tenez le processeur et alignez les crans ave le connecteur ey e = devriez entendre un cic lorsque
R Eniabces o pracesseor ot o sans rnciner dons 1o e ki optonsy & o P et Vor1o s 13 i S35 59T raco o fan neat oot motneraeard.
connecteur du processeur. B Conector de los altavoces(opcional) = Connecteur ventileur CPU aligning the fasteners through the holes. Push
. 1 o5 hogy a bevagasok = langasir-teminbont (opcondi H u Helyezze a ventitoros natoboraat az alaplapra gy, e e o o
® Hold processor and align notches with artsa a processzort és isa “gy ogy a bevagasok a langszéré-csatlakozé (opcionilis) ! 5 hear a click when pushing down each fastener.
SocKGt(A). Lower the processor foglalathoz illeszkedjenek (A). Engedje a processzort a ' Connettore ltoparlanti(apeionaly H hogy a r3gzith csapokat egy vonalba hozza a lyukakkal O on Fishing down cach fost
straight down without tilting or sliding foglalatba WQQD\EQESEV\ anelku\ hugy o\da\ra billentené vagy nal) + [ - Pe - P Topa ueNYPE”bNDW Nyomja le a r6gzitd csapok tetejét. Ekozben kattanast attached.
] Conccordoaliftamctopcional) ] c Toiotsoge " Kalh hogy hallon, Ellencrizzs, hogy mind. a négy
the processor in the socket. esiisztatné. " - A » : P . biztonsagosan rogziiit-e.

. a5 1 . ] . DDRZ DIMM Sios = SRR D WL
Frnmn, AR Tenere il processore ed allineare le dentellature con Ia presa = System Fan Connector ¥ I 5 S Gollocare Ia ventolina di ispersiono dol caloro sulla M R Lty
% (A). w ST N TN (A). Abbassare il processore verticalmente senza inclinarlo o - R A P " B 1% jJ “EEE wm/w’\um #
REA. T {A) Abbassare il proces; Scheda madre, allneando gl elementi i fissaggio con 3= %

i fori. Promore Ia parte superiors di cascun slomants di SR
1550010, 1 Senira uno, scatlo quando sf preme su

" RREARE, #90 RAGRAFA), = Segure o processador e o entais com o sockel (4. Ciasouna di ‘essi. Controllare ona. ut gii slomenti di W MAAKMEEA LML, SAKLHERR,
MRERE b FTHANERT, T8 BR";E o processador na vertical sem o inclinar ou sem o faz fissaggio siano ben saldi. HERUABRATLE, #E— @ RATE,
RERE F P I deslizar no sacket. ARG Sy e s ten

FARAAATRELI A A AN, B Cologue o dissipador de calor com ventoinha na placa MRS FERLE
e o ) B BOSLMTE NPOUECCOp 1 COBMECTHTE BHeMKi  rHEsaom (A). O Ahossiamen DAMBOR2 principal ¢ alinhe 03 fochos com os oriilos. Exerca

R HYCTATE MPOLIECEOp MPAMO BHMS, HE HAKNONA H HE CHEWLEA D anharas DIV DDR? Drovesn bolro cada fecho, Devers Ouvi um ostaido 80 s
Glieceop & meage oo e acatamoaynei RO Gxercer pressao. sobre o fechos. Veriiqus. 56 03 77 “ ;,” ,,L iaila riey
Quatro fochos sstao dovidaments fixos B0 RIS o
eI
H ‘EEE139‘60"""“"5‘09”“"5‘) B YCTaHoBWTE PaguaTop BEHTMNATOPE HA CUCTEMHOM NNa ( o B 7 e 37 <
n AL I B2 DAL AAGIL w8 QNS ) W EEE 1394} paanatop P i T T
FU LR 25 ALSERA5 % H=e 7o, CORMEGTHS KEOTGHAR ¢ OTaSpOTMAMH. HaNMHTS Ha
e RSN e ) SoXIOI0 4aCTL KENAOTO KpannonAA. Tp HaxaTw na k
S xR0B XpOTOAG oMo DASRATLCA LioMoK YAGSTO
" aal) et 15 Y andl o} 0 a9 (GHDIEEE 13 BepLTECH, 4TO BCE YETLIPE KPENNGHAA HAAEXHO 3ABHK
s R , = EEE 1394- Anschluss ( ) cuposan.
AL G gl A5} A S ) aidle] e L g ol Conectores 1394 (opcionales)
B Connecteurs IEEE 1394 (&n option) [T 24 Ao AMEE o ® s 47 CPU A
m  Ziehen Sie die Schutzabdeckung von der Andruckplatte ab. B IEEE 1304 cmlakosk opeondi) oA s
Werfen Sie die Schutzabdeckung nicht weg. Bringen Sie omettort 304 (opzionale .
immer die Sockelabdeckung an, wenn Sie den Prozessor aus 2 Concetores EEE 1354 poiona Conector D) B ey ol L ey 113l S Jee Sy
dem Sockel entieren oron asom i o e 3235 4 Kl a3y Sy
g
B Reire el panel de proteccion de la bandeia de carga, pero no
So deshaga de el Vuelva a colocar el panel en 6l z6calo = Schiiefen Sie den Stecker des 4-adrigen Lufterkabels
T > 6 con oligen GPU-Laftoranschluss des
siemore que e pracesador o esté conoeiado Fron s Comectors & remescomt an, don t-poliy
Enl . et e 1a pl de ch N y W i i BLUSBEE L - Sem:\ATACum\ecmr! - %0 B Chassis Intruder Connector W |DE Connector
m Enlevez la protection de la plague de chargement. Ne jetez 1 £ 111143 B Serial ATA 5 H W 5 = TR T W IDEH 111
S A Tl SR et e EE LT % e ® Consct o cavl o vt s 4 contacto o
{e processeur ast enlevé du comnacteur. H e B Chacsi nruder= %7 H conector del ventiador del procesador de 4 contactos

= Remove protective cover from load s »\— g iR pet de la placa base
plate. Do not discard the protective . FR m il e ansehluss e
cover. Always replace the socket cover m Yegveloatar Ne dobla ol a 2 Sl ATA-Amhisse s o =G = Branchez le connecteur 4 fils du ventiateur du

A foglalat véddboritasat mindig helyezze vissza, ha a W Cong wwl\\'Ad le serie - W Conector de deteccion de intrusos del chasis Conectores IDE processeur sur I'embase 4 broches du ventilateur de la
if the processor is removed from the B Connecten Pannesn suant H de d onectores
processsertkuossk a oplalatbel Commestewr eri AT Comnesrer o shises Conecre L ks
socket. AT B Ellapicsatlakozo H : Connect the processor 4-wire fan cable
T I ey ) tor to the mothorboard 4-pin CPU
g 4 Rimuovere la copertura di protezione dalla piastra di carico. C i Connettori IDE one ATX W A processzor-ventilator 4 eres vezetéket connect pi

LIRS B s Concctores USE frontais anectores série AT B Conector do painel frontal Concetor pafa dotecsi de intrusio no chassis e

BRI LR o 2 s Non butare via 18 capertura. protettiva. Ogn wolta he i = ConconsUSD rons R ATA oo " Conctor pr et ) Concors D Ceallakontassa a7 alaplapon 18vS 4 taskés ventidtor- fan header.

T A A B 4

B RBARERTHRE, kN AEGR
A, o RABHIEM TR E, W
LA E .

processore & rimosso rimeltere sempre la copertura
protettiva

Remova a capa protectora da placa de carga. Nao deite fora
esta capa protectora. Reponha sempre a capa do socket caso
o processador seja removido do socket

B CHUMUTE SBWMTHYIO KPHILIKY © NPUKUMKOT pamkw. He BuI6pac
518018 3AUMTHYI0 KPUILIKY. BCOTA YCTaHABNMAATS KpbILIKY
THe0a NpH WIBEUSHMM NMPOLSCCOPa U3 THE3Aa
Rear Panel 8-Channel Audio
(Optional)
paralelPort Unedn

PSI2 Mouse

PSi2Keyboard comt

LANPort

VGAPort UsBPorts Line-out  CEN/LFE

Mic

Front 1394a Connector

Empyy +12V TPB+  GND  TPA*

GND 12V TPB- GND  TPA-

Front PanelConnector

PWRLED PHRSW

csatlakozshoz.

W Collegare il connettore del cavo a 4 file della ventolina
del processore al colletiore della ventolina della CPU a
4pin della scheda madre

B Ligue o conector de 4 fios do cabo da ventoinha do
processador a tomada de 4 pinos da ventoinha da CPU
existente na placa principat

W 104COeAMKHTE PaIbem HeTHPEXNPOBOaHOTO KaBens
POLGCCOPHOTO BEHTANATOPE K 4-KOHTAKTHOMY pazbeNy
IPOUECCOPHOTO BEHTUARTOPA Ha CHCTEMHOR nnaTe.
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High Definition Audio

AUD_GND PRESENCE_J SENSE1_RETURN Empty SENSE2_RETURN

s

PORTIL PORTIR PORT2R SENSOR SEND PORT2L

Front USB




